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IlonsaTne Murpanuy HaceleHu;:
TpaHchopManiA B yCTOBUX
HOBBIX BbI30BOB X XI Beka

Cabynu P.M.

Benopycckuti eocy0apcmeenHblii yHusepcumem

Esponelickuli muzpayuoHHsili Kpu3uc se1semcs KpynHeliwium co spemeH Bmopoti muposoli 80liHbl. B cmambe paccmompeHsl OCHOBHbIE Cyuwecmay-
toujue nodxo0bl K onpedesieHUrd NOHAMUS MUZPAyUU HaceseHus, udyyeHel pakmopel, ee obycaasnusarowue. lpusedeHsl CyujecmseHHsle ucmopuyeckue
Npednoch/IKU BO3HUKHOBEHUS MUZPAUUOHHbIX NPOUECCO8, d makxce nped/1o%eHd co6cmaeHHds mpakmoska depuHULUU Muzpayuu ¢ yuemom ycrosud,
C/I0MUBWIUXCS 8 CepeduHe 8mopozo decsasmusiemus XXI eexd.

Liesb cmamobu — onpede/numes NOHAIMUE MUZpduuu HaceseHus ¢ yyemom Oemozpdduyeckozo cosuzd, 0emepMUHUPOBAHHO20 HOBbIMU BbI308aMU
XXl seka.

Mamepuan u memodsl. MHHOPMAUUOHHOU OCHOBOU UCC/IE008AHUS NOC/AYHCUAU HAYy4YHble MPYObl, NOCBAWEHHbIE MUPAUUOHHBIM NPOUECCAM 8 CO-
8peMEeHHOM MUpe, d MAke HOPMAMUBHble NPAgosble dKkMbl, pe2/IaMeHmupytoujue NPoyecc Muzpayuu HaceseHus 8 Eepone. Memodosiozaudeckyro 6a3y
U3yYeHust CoCmasu/u KOMN/IeKCHbIU aHA/NU3 U CUCMeMHbIU N0OX00 K pdCCMOMPEHUd NOHSMUS MUZpduuU 8 YC/108USX MUZPAUUOHHO20 Kpusucd 8 Egpone.
Mpu 3mom ucno/L308aUCL MeEMOO dHAAU3d, CUHME3d U CPABHUME/bHO-NPABoBolU Memod, d Makxe UHble Memoobi.

Pe3ynemamel u ux obcymwdeHue. B cmamee 6bl1U pdckpbimel pas/uyHble N0OX00bl K onpedeseHU0 NOHIMUS «Mu2payus» Hd 0OKMPUHA/IbHOM U
3dKOHOOdMe/IbHOM YPOBHSIX, 8 MOM YUC/IE Yepe3 NPU3My Kadccudukdyuu 8udos muzpayuu. llymem aHasu3d umerowuxcs OOKMpUHA/IbHbIX HApABOMOK,
8bl0e/1eHUs UX NO/I0MUME/IbHBIX U OMpuudme/ibHbIX dcnekmos asmopom 66110 nped/10xeHo cobcmeeHHOe onpedesieHUe MePMUHA «MUZPayuUsi».

3akatoueHue. Temad muzpayuu paccmampugandcs 00CMAmMOYHO WUPOKO HA npomsdeHUU noc1edHux decamusemull. B mo e epems yensili psio
pyHOAaMeHMA/IbHbIX BONPOCOB, MAKUX KK onpedesieHue NOHSMUS «Mupauus» U Kadccugdukayus 8udog8 muzpayuu, oOCmaromest Maso pa3pabomdaHHbl-
MU U OUCKYCCUOHHbIMU. Pe3tomupys nosoxcumesibHele U ompuyame/ibHble dcnekmsl HaUb6o/1ee 3Ha4YUMbIX Mpyodos yueHbIX 8 Cepe ulyyeHus muzpauyuu,
cuyumaem yesnecoobpasHbIM NOHUMAmb N0O Muzpayueli Me0yHApOoOHoe s8/1eHue, hpedcmasstowee coboll COBOKYNHOCMb NpasoomHowieHul, 803HU-
Karouux mexcdy cybekmamu MuzpduyuoHHO20 Npasd 8 NPOyecce nepeceveHus 20Cy0dpcmeeHHbIX 2pdHuUl, 8 coomsemcmesuu ¢ delicmsyowumu mexcoy-
HAPOOHO-NPABOBLIMU HOPMAMU.

Kntoueeble cr08a: muzpayus HaceseHuUs, MuzpayuoHHbIU NPOYEecc, NOHAMuUe Muzpayuu, MuzpdyuoHHsIl Kpusuc.
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The European migration crisis is the largest since the Second World War. The article discusses the main existing approaches to defining the concept
of population migration and examines its underlying factors. The main historical preconditions for the emergence of migration processes are given,
and a different interpretation of the concept of migration has been proposed, taking into account the conditions prevailing in the middle of the second
decade of the twenty-first century.

The aim of the research is to define the concept of population migration in the light of the demographic shift caused by the new challenges
of the twenty-first century.

Material and methods. The methodological basis of the study was a comprehensive analysis and a systematic approach to dealing with the concept
of population migration in the context of the European migration crisis. The research was based on scientific works on migration processes in the modern
world, as well as by normative legal acts regulating the process of population migration in Europe. The study used the method of analysis, synthesis and
comparative-legal method, as well as other methods.

Findings and their discussion. In the article different approaches to the definition of «migration» at the doctrinal and legislative levels were studied,
including the definition through the prism of classification of types of migration. By analyzing the existing doctrinal achievements, highlighting their
positive and negative aspects, the author developed his own definition of the concept of “migration”.

Conclusion. The topic of migration has been dealt with quite extensively over the past decades. At the same time, a number of fundamental issues,
such as the definition of «migration» and the classification of types of migration, remain little developed and debated. Summing up the positive and
negative aspects of the most important works of scholars in the field of migration studies, we consider it appropriate to refer to migration as an
international phenomenon that constitutes a set of legal relations which emerge between the subjects of migration law in the process of crossing State
borders, in accordance with the acting international legal norms.
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